AGREEMENT

Between the Government of the Republic of Armenia and the Gover nment
of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland on Co-
operation in the Fields of Education, Science and Culture

The Government of the Republic of Armenia and the Government of the
United Kingdom of Great Britan and Northern Irdand (herénafter referred to
as"the Contracting Parties’);

Dedring to drengthen and develop the friendly rdations between the two
countries and their peoples;

Bang convinced that exchanges and co-operdion in the fidds of
education, science and culture as wdl as in other fidds contribute to a better
mutua knowledge and understanding between the Armenian and British people;

Have agreed asfollows.
Articlel

The Contracting Parties dhdl encourage the devdopment of reations
between thar two countriesin the fidd of education by:

@ ecouragng and fadlitating direct co-operation, contacts and
exchanges between people inditutions and organisations concaned  with
educatio n in the two countries;

(b) encouraging and fadlitating the dudy of and indruction in the
languages and literature of the other Contracting Party;

(© encouraging and fadlitating co-operaion and exchanges in teaching
methods and materids, curriculum development and examinations,

(d) providing scholarships and bursaries and promoting other means to
fedilitate sudy and research.

Article2

The Contracting Paties shdl encourage and fadlitate the development of
exchanges and research on problems of mutud interet in the fidds of sdence
and technology, induding direct co-operaion between scientific and research
inditutions in the two countries

Article3

The Contracting Parties shdl encourage and fadlitate direct contacts in
the fidds of liteaure the visud ats the pafoming ats film, tdevison and
radio, architecture, mussums and gdleies libraies and achives and in other
cultura aress

Articled4



Each Contracting Paty shdl encourage the edablishment in its territory
of culturd and information centres of the other Contrecting Paty to organise
and cary out activities in pursuit of the purposes of this Agreement, and dhdl
gat evay fadlity within the limits of its legidaion and cgpabilities to assg
such cetres The expresson "adturd and information centres’ shdl  indude
schools, language teaching inditutions, libraries, resource centers and  other
indtitutions dedicated to the purposes of the present Agreement.

Article5

The Contracting Parties shdl encourage direct co-operation between
press and publishing organisationsin the two countries.

Article6

The Contracting Paties shdl fadlitate the exchange of information about
measuresto protect the nationd heritage.

Article7
The Contracting Paties dhdl encourage co-operation between ther
respective authorities in order to ensure the mutua protection of copyright and,
within the terms of their legidation, lending rights
Article8

The Contracting Paties shdl encourage contacts between young people
and direct co-operation between youth organisations of the two countries.

Article9

The Contracting Paties dhdl encourage the devdopment of tourism
between the two countries.

Article 10

The Contracting Paties shdl encourage co-operation between sporting
organisations and participation in gporting eventsin each other's countries.

Article11
The Contrecting Paties shdl fadlitate in agppropricte ways atendance a

sminas, fedivas ~— competitions, exhibitions, conferences, symposa ad
mestingsin fidds covered by this Agreement and held in @ther country.



Article 12

The Contracting Paties shdl encourage direct co-operation and
exchanges between nongovernmenta organisations in dl fidds covered by this
Agreemen.

Article 13

All activities covered by this Agreement shdl comply with the laws and
reguldions in force in the State of the Contracting Paty in which they teke
place.

Article 14

The British Coundl shdl act as principd agent of the Government of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Irdand in the implementation of
this Agreement.

Article15

Represantatives of the Contrecting Paties shdl, whenever necessry pr
a the request of ether Paty, mest a a Mixed Commisson to review
devel opments rdaing to this Agreement.

Article 16

(1) ThisAgreement shal enter into force on the day of Sgnature.

(2 This Agreement shdl reman in force for a period of five years and
thereefter shdl reman in force until the expiry of dx months from the date on
which ather Contracting Paty shdl have given written notice of termination to
the other through the diplomatic channd.

In witness whereof the undersgned, being duly authorized thereto by
their respective Governments, have signed this Agreemernt.

Done a London this ninth day of Februay 1994 in the Armenian and
English languages, both texts baing equaly authoritive.

The Agreement has entered into force on 9 February 1994.



